
Lufttechnische Anlagen 

und Entsorgungssysteme

für die Papierindustrie 

Air Flow Technology

And Pneumatic Paper Waste

Disposal Systems



Competing

in the real world

Today‘s business has to excel in a world that is just 

as competitive as the sporting world. One challenge 

is to continuously improve performance and overcome  

perceived performance limits. Competitive spirit, 

continuous practice, constant learning, and trust in 

one‘s own ability are the basis for improving individual 

performance as well as team performance. 

Since 1962 we have focussed on designing and ma-

nufacturing pneumatic paper waste disposal systems. 

Our designs and products have established higher 

standards for economical and reliable operations - 

standards by which we wish to be judged. 

The progress of technology will enable further ad-

vances in performance and today‘s outstanding 

achievements will become tomorrow‘s norm. We are 

a focussed supplier to the manufacturing industry, we 

are partners with our customers and we also keep a 

lookout for innovations in their industry. The require-

ments we will be confronted in the future arise out of 

the present innovations of our customers. Extending 

our technology lead and enhancing our partnership 

with customers is the vision that motivates our two 

hundred strong workforce in Germany and in our  

national and international subsidiaries. 

Yesterday, today and tomorrow.

…unterWettkampf-

bedingungen

Nicht anders als die Welt des Sports wird modernes 

Wirtschaftsleben heute beherrscht von den Gesetzen 

des Wettbewerbs und dem Streben nach Überwin-

dung scheinbarer Leistungsgrenzen: Trainingsfleiß 

und Wettkampfgeist,  Spielfreude und Leistungswille, 

Vertrauen in vorhandene Fähigkeiten und ständige 

Lernbereitschaft bilden die Voraussetzung für die 

Verbesserung eigener wie fremder Bestmarken.

 

Seit 1962 konzipieren und konstruieren wir lufttechni-

sche Anlagen und Entsorgungsysteme für die papier-

verarbeitende Industrie. Seither haben Konzepte und 

Produkte von Höcker Polytechnik Maßstäbe gesetzt 

in Sachen Betriebssicherheit und Wirtschaftlichkeit –  

Maßstäbe an denen wir uns heute noch messen 

lassen wollen.

Aber Erfolge von heute sind Erfolge von gestern 

und nichts ist so gut, dass es im Fortschritt der 

Technologie nicht weiter zu verbessern wäre. Als 

Komponentenpartner für die produzierende Industrie 

haben wir deshalb nicht nur unsere eigene Branche, 

sondern ebenso die technischen Innovationen in den 

Branchen unserer Kunden vor Augen. Denn aus deren 

Entwicklungsschüben erwachsen die Anforderungen 

mit denen wir morgen konfrontiert werden. Unter 

dieser Prämisse arbeiten 150 kompetente, erfahrene 

und motivierte Mitarbeiter im Hauptwerk Hilter und 

zahlreichen in- und ausländischen Niederlassungen 

am Ausbau unseres Vorsprungs in Sachen Know-how 

und Servicefreundlichkeit.

Jetzt und in Zukunft.



Routinierter Vorstopper

Ausgereifte Technik

Die Materialabscheider vom Typ PMA von Höcker Polytechnik weisen einzigartige 

Konstruktionsmerkmale auf. Beispielsweise die permanente Selbstreinigung der 

modifizierten Zellenradschleuse mit dem Effekt eines außerordentlich sicheren und 

kontinuierlichen Betriebs.

Das Funktionsprinzip: Unter Betriebsbedingungen werden Abfälle und staubhaltige Luft 

zusammen in den Abscheider eingebracht. Während die integrierte Zellenradschleuse 

des Materialabscheiders alles grobe Material nahezu drucklos abschneidet, passiert die 

staubhaltige Luft die Trennvorrichtung und kann in einer nachgeschalteten Filteranlage 

problemlos gereinigt werden. 

Einsatz ohne Grenzen

Unser Lieferprogramm umfaßt sechs Baugrößen, ausrüstbar mit einer Vielzahl von 

Ein- und Ausblasvorrichtungen. Der Materialabscheider Typ PMA von Höcker Poly-

technik kann somit für jeden Praxisfall und für beliebig große Luftmengen individuell 

angepasst werden. Die Kombination des Materialabscheiders mit Transport- und 

Filtrationskomponenten von Höcker Polytechnik ist jederzeit möglich.

Entscheidende Vorteile

·	 Zuverlässiger, kontinuierlicher Betrieb 

·	 Minimaler Energiebedarf

·	 Hoher Material- und Luftdurchsatz

·	 Uneingeschränkte Anbindbarkeit nachgeschalteter Filteranlagen

·	 Drucklose Materialaustragung möglich

·	 Kompakte Bauform bei niedriger Bauhöhe

·	 Bequemer Zugang für Revisionsarbeiten



PMA-Aufstellung über Ballenpresse /
PMA-Mounted on a baler

Experienced linebackers

PMA mit Sortentrennung über Verdichter- 
einrichtung /PMA with material selection  
mounted on top of a bagging station

PMA Separators

Our PMA separators combine proven technology and unique design features, 

such as continuous self-cleansing of the rotary air lock that ensures inherent 

reliability during continuous operation. 

The operation of our separators is simple and effective. The air carrying 

waste material and dust is blown into the separator where the integrated ro-

tary air lock separates solid material from the dust laden air. The air moves 

through the air lock to a downstream filter system that separates the dust 

from the air. 

The range of separators comprises of six sizes. Each separator can operate 

in a overpressure or underpressure (vacuum) system and can be connec-

ted to a variety of conveying systems. This allows the tailoring of our PMA 

separators to meet your specific requirement including required air flow. 

Integrating separators with conveying and filtering equipment is possible and 

existing systems can be expanded at any time. 

Features

·	 Outstanding reliability for continuous use

·	 Minimum energy requirements

·	 High flow rate of material and air

·	 Unrestricted expandability for filter systems

·	 Pressurless discharching

·	 Compact design with low overall height

·	 Easy access for maintenance and inspection



Mit wenig Aufwand 

eine Runde weiter

Ventilatoren und Steuerungsanlagen

Maximale Wirkungsgrade bei minimalem Energieaufwand – ein Leitmotiv der Produkt-

philosophie von Höcker Polytechnik. Ständig optimierte Hochleistungsventilatoren mit 

Wirkungsgraden bis zu 80% und  eine innovative Steuerungstechnik tragen dazu bei.

2.

1.

On to the next round

Fans and Control Systems

The design objective for the performance of Höcker Polytechnik‘s products is  

„Maximum benefit with minimum energy usage“. Examples are the high perfor-

mance fans. Their innovative controls optimise fan speeds and achieve efficiency 

of up to 80 %.

Multistar Filteranlagen

Unser reichhaltiges Filtertypen-Programm ist im Baukastensystem konzipiert. Das be-

deutet vielseitig kombinierbare Module für jeden denkbaren Einsatz, problemlose Aus-

baubarkeit und eine Reinigungskapazität bis zu Luftmengen von 500.000 m3/h. Lange 

Lebensdauer von über 10 Jahren bei optimalen Standzeiten ist für Filteranlagen von 

Höcker Polytechnik eine Selbstverständlichkeit. 

Vielseitigkeitsprüfung

5.
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1.	 Frequenzumrichter für stufenlose und variable Drehzahlregelung.

1.	 Frequency converter for smooth speed control.

2.	 Transportventilatoren mit offenem Laufrad für den Transport von Papier- und Wellpappenabfällen. Ausführung als messer- 

	 bestückter Schneidventilator für Endlosrandstreifen. 

2.	 Material handling fan with open impeller for conveying paper and corrugated cardboard. When used as chopper fan, it is  

	 equipped with cutting blades and can handle endless trims. 

3.	 Bedientableau für einfachen, komfortablen Betrieb.

3.	 Operator Panel for comfortable, easy use.

4.	 Hochleistungsventilatoren mit geschlossenem Laufrad für den Einsatz in Unterdruckanlagen. Hohe Energieeinsparung bei Luft- 

	 mengen bis 150.000 m3/h.

4.	 High performance fan with closed impeller used in vaccum systems. These systems significantly reduce energy costs for air flows 

	  up to 150,000 m3/hour (3,300 cu yards/min).

5.	 Multistar Filteranlage mit Brikettierpresse.

5.	 Multistar Filter Plant with hydraulic briquetting press.

6.	 Rückansicht: Stationäre Containerpressen.

6.	 Rear view: stationary compactors.

7.	 Reinigungsphase: Optimale Filtergeneration durch Jet-Abreinigung mit Injektorwirkung.

7.	 Cleaning cycle. Jet cleaning, compressed air is injected to ensure maximum cleaning of filter media.

Filter Systems

Any specific requirement can be met with our extensive range of filter modu-

les. The modules can be easily stacked to provide filters for waste disposal 

systems with air flows of up to 500,000 m3/hour (10,900 cu yards/min).  

Our filter systems have maximum up-time during their service life of more than 

10 years; future extensions are possible.

Testing the multi-talents

6.

7.



Kombi-Filter

Jet-Filteranlage mit integriertem Materialabscheider und Ventilator, aufsetzbar 

auch auf Containerpressanlagen. Die Entsorgungsstation ist im Baukasten- 

system konzipiert und kann damit für alle Einsatzbereiche in der Praxis, auch 

bei ungünstigen Platzverhältnissen, flexibel und problemlos ausgelegt werden.

Lieferbar bspw. als

Abscheider

·	 mit integriertem Ventilator oder 

·	 getrennt aufstellbarem Ventilator 

Abscheider

·	 mit integrierter Filteranlage oder 

·	 getrennt aufstellbarer Filteranlage 

Die komplette Entsorgungsstation von Höcker Polytechnik

Eine an die Jet-Filteranlage angeschlossene Presseinrichtung, bspw. des Typs 

Polypress, ergänzt den Kombi-Filter zum geschlossenen Entsorgungszentrum. 

Aufgestellt direkt neben der Maschine, erfolgt die gesamte Prozesskette der 

Luftreinigung mit den Prozessschritten 

·	 Materialförderung/Absaugen 

·	 Abscheiden 

·	 Filtern 

·	 Materialverdichtung/Pressen

integriert, aufwandsarm und vor allem äußerst wirtschaftlich!

Spielstärke auf allen Positionen

PMA mit integriertem Ventilator und  
Verdichter-Austrag / PMA separator with  
integrated fan and screw compactor

stationäre Verdichtungsanlage /

stationary compactor

Materialabscheider PMA /

Separator



Materialabscheider PMA mit Gehäuse-Schall-
isolierung / Separator PMA with noise insulated  
housing 

Skills in every position

Vorabscheidung, Filtration und Verdichtung auf kleinstem Raum / 
Separation, filtration, compacting in a single unit

Modula Filter

Combining our jet filter, separator and fan to form a MODULA Filter is like 

connecting parts of a Meccano set. Different configurations are possible, for 

example 

·	 Separator with integrated fan, filter mounted separately,

·	 Separator with integrated filter, fan mounted separately,

·	 Separator with integrated filter andintegrated fan,

making it possible to fit the parts into very limited spaces.

A MODULA Filter combined with a compactor forms a waste disposal unit.  

These units are available in different sizes, with larger units having larger  

waste disposal rates. Therefore it is always possible to select the right unit  

for you that can handle the required disposal rate.

A high throughput compactor or baler with a large filter plant is a waste disposal 

centre that can handle the largest quantities of waste. A container compactor 

can be attached to a medium-size filter, e.g. MODULA J21. The Vacumobil,  

made up of our smallest system and a screw compactor, is a self-contained 

waste disposal unit that can be installed adjacent to a machine.

Every unit will handle all stages of the waste disposal and air cleaning process:

·	 Extracting

·	 Conveying

·	 Separating

·	 Filtering

·	 Compacting

and independent of size - the result is efficient and economical waste disposal.



Erfolgreich abgeblockt!

Hydraulische Brikettieranlage BrikStar C

Die Lagerung und Entsorgung von losen Stäuben ist nicht nur teuer, sondern 

auch gefährlich. Hydraulische Brikettierpressen vereinfachen die sichere und 

kostengünstige Entsorgung Ihrer zellulosehaltigen Produktionsabfälle ohne Ein-

satz von Bindemitteln.

Die radikale Verdichtung des Ausgangsmaterials um bis zu 90 % minimiert 

nachhaltig Ihre Lagerungs- und Entsorgungskosten. Im Gegensatz zum loosen 

Papierstaub lassen sich die Briketts problemlos und kostengünstig entsorgen.

Die Modelle der BrikStar C-Serie werden kompakt und steckerfertig als kom-

plette Presse in Rahmenbauweise mit integrierter Hydraulik geliefert – mit 

einem äußerst günstigen Preis-Leistungsverhältnis. Ein Drehflügelmelder über-

wacht die Start-/Stoppautomatik und erspart so unnötige Betriebsstunden. 

Darüber hinaus gewährleistet die serienmäßige Revisionsöffnung mit Sicher-

heitsendabschaltung einen Betrieb ohne Risiko.

Die BrikStar C3 eignet sich ideal für geringe Materialmengen, für größere 

Durchsatzleistungen stehen die C4, C5 und C7 zur Verfügung. Die Beschickung 

der BrikStar über eine stabile Dosierschnecke mit einem großzügig dimensio-

nierten Schneckentrog sorgt für einen hohen Durchsatz (20-100 kg/h) auch bei 

leichten und groben Materialien.



Effective blocking

Hydraulic briquetting plant BrikStar C

Storage and disposal of non-compacted paper dust is not only expensive, it is also 

potentially dangerous. Hydraulic briquetting presses simplify, without adding any 

binding agents, the disposal of your high cellulose-content production waste, and 

briquetting is safe and economical.

The extreme compacting of the raw material of about up to 90 % has a lasting effect in 

reducing your costs of storage and disposal to a minimum. Unlike to the fine particles 

of paper dust, the pellets can be disposed of easily and inexpensively.

Briquetting presses of the C series are compact, built with a solid frame and have an 

integrated hydraulic system. They are shipped ready for connection. Their price/per-

formance ratio is very attractive. Start-stop controls by means of a rotary indicator 

prevent unnecessary running of the press. In addition to this an interlocked inspec-

tion door with safety limit stop, as standard, ensures safe operation. The BrikStar C3 

is ideally suitable for small amounts of material; the C4, C5 and C7 are designed for 

greater throughput capacities.

A stable screw feeder housed in a generously dimensioned trough feeds the material 

to the briquetting chamber. A high throughput (20-100 kg/hour) is possible no matter 

whether the material is light or coarse.



Shredder und Bandanlagen

Die Hochleistungs-Shredder der Baureihe Höcker Polytechnik PHS sind optimiert für die Zerkleinerung und pressfähige 

Aufbereitung sämtlicher Papier-/Wellpappenabfälle und Hülsen. 

·	 Hohe Shredderleistung bei geringem Energieverbrauch

·	 Niedrige Geräuschpegel durch langsam laufende Wellen

Speziell ausgelegte Varianten der Baureihe PHS stellen optimale Integrierbarkeit des Shredder-Vorgangs in ihrer Prozess-

kette sicher. Shredder des Typ PHSS sind spezialisiert für den Einsatz an Stanzanlagen und die Zerkleinerung von durch 

maschinell bedingten Greiferrändern und großflächigen Stanzvorgängen verursachten Abfällen. Der Hülsen-Shredder PHH 

dient speziell der Zerkleinerung von Hülsen. Abhängig von der Art des anfallenden Materials erreicht PHH eine Leistung von 

ca. 60 Hülsen / h. 

Unsere gesamten Shredder der Baureihe PHS ermöglichen die Beschickung entweder von Hand oder automatisch mit 

Zufuhr von oben über zentrale Transportbänder wie bspw. Unterflurbandanlagen zum Einsatz an in Reihe aufgestellten 

Verarbeitungsmaschinen.

Nehmerqualitäten



Shredders and Conveyors

Our PHS series of high performance shredders is designed for shredding paper, corrugated

board, cardboard and cores. The result is uniform stripes ready for compacting.

All our shredders feature

·	 High throughput and low energy consumption

·	 Slowly rotating shafts for quiet and efficient operation

The layout of the PHS shredders can be varied to facilitate seamless integration into your pro- 

cessing lines. Variants of the PHS shredder are optimised for specific applications, for example

·	 PHSS shredders, designed for shredding process trims and waste from die cutting machines

·	 PHH shredders, ideal for shredding tubes with throughput rates of up to 60 cores / h - depen- 

	 ding on the type of material.

Our range of shredders is suitable for manual feeding or top loading PHSQ by conveyors such 

as a central conveyor of an under floor conveyor system that collects waste from a number of 

processing machines 

Tackling the heavy weights



Ballenpressen und Pressanlagen

Das Beste ist uns gerade gut genug: Bei der Planung und Konstruktion kompletter 

Abfallentsorgungsanlagen setzen wir auf Ballenpressen, stationären Container- 

pressen und mobilen Selbstpressbehältern renommierter Hersteller. Brikettier-

pressen zur Verdichtung von Stäuben entwickeln und produzieren wir selbst.

Je nach Abfallart und -menge kommen Packstationen, mobile Selbstpress-

behälter, stationäre Containerpressen oder horizontale Ballenpressen zum 

Einsatz. Wir gewährleisten hierbei eine lückenlose Klärung der Schnittstellen 

und Einbindung dieser Maschinen in das Höcker Polytechnik Anlagensystem 

und dessen Steuerungsanlagen. Durch die enge Zusammenarbeit mit den 

Herstellern der Abfallverdichtungsanlagen und die optimierte Beschickung 

dieser Pressen mittels Höcker Polytechnik Materialabscheidern erhöht sich die 

Zuverlässigkeit. Und eine energieoptimierte, umweltfreundliche Abfallentsor-

gungsanlage entsteht – getreu dem Motto „Immer eine Idee mehr!“.

Kompromissloses Pressing

Ballenpressanlage mit Materialabscheider für Sortentrennung /
Separator with material sorting, feeding two balers

Containerpressanlage mit PMA und Hubkipp-
vorrichtung / Container compactor with PMA  
and tipping device



Balers and compactors

The best is just good enough for us: in the course of the planning and design 

of entire waste-management systems, we rely on baling presses, stationary 

compactors and mobile compactors from renowned manufacturers. As far as 

briquettors for the compression of dust/powders are concerned, we develop 

and produce these ourselves.

Depending on the type and amount of waste, we use rotary compactors, mobile 

compactors, stationary compactors or horizontal baling presses. In this process, 

we guarantee a complete clarification of the gateways and the incorporation of 

these machines into the plantconcept and the control systems made by Höcker 

Polytechnik.

As a result of the close co-operation with the manufacturers of waste-compac-

ting systems and the improved feeding of these presses via separators from  

Höcker Polytechnik, the reliability of the systems increases and results in  

increased energy efficiency and environmental sustainability for the entire  

waste-management system – true to the motto: „Always one idea ahead!“.

Pressing forward successfully

Containerpressanlage mit PMA und Hubkipp-
vorrichtung / Container compactor with PMA  
and tipping device

PMA über Packstation mit Sortentrennung / PMA with  
material sorting mounted on top of a bagging station



Variantenreicher Spielaufbau

Absauganlage im Unterdruckbetrieb über zwei Materialabscheidern mit stationärer Containerpressanlage. /

Suction system feeding two stationary container compactors.

Absauganlage im Unterdruckbetrieb für einen Aktenvernichter mit Filteranlage und Brikettierpresse. /

File shredder with suctionsystem for waste extraction. The material is separated, the solids are conveyed to 

a baler while the dust is transported to a filter and discharged into a briquet machine.

Variable game plan

Filter / filter

Brikettierpresse / briquet machine Ventilator / fan Ballenpresse / baler

Materialabscheider / separator

Fotozelle / photo eye
Aktenzerkleinerer / file shredder

Förderband / 
conveyor

Filter / filter

Feuerschutzklappe / 

fire damper

Sommer/Winter / 

re-circulation vent (summer/winter)
Rückluftkanal / 

air re-circulation duct

Rohrweiche / pipe diverter Feuerschutzklappe / fire damper

Saugleitung / 
suction conveying pipe

Stationäre Pressanlage /
stationary compactor

Ventilator / fan

Brikettierpresse / briquet machine

Material und Luft / 
waste and air

Material / solid waste



Abfallentsorgungsschema für eine Wellpappenfabrik mit Pressenbeschickung über zentrale 

Transportbandanlage und Randstreifenabsaugung. /

Waste disposal for a factory manufacturing corrugated cardboard. The dust is separated from 

the chopped endless edge trim. The dust is pushed to the filter plant and the chopped trim is 

added to the waste from the corrugator.

Randstreifen / continuous process trim

Schneidventilator / chopper fan

Materialabscheider / separator

Staub und Luft / 
dust and air

Filter / filter

Absackvorrichtung für Staub /
dust bagging station

Untergestell / base

Material / solid waste

Ballenpresse / balerFörderband / conveyor
Förderband / conveyor

Stanze / die cutter

Shredder / shredder

Material und Luft / 
waste and air

Aktenzerkleinerer / file shredder

Feuerschutzklappe / fire damper

Saugleitung / 
suction conveying pipe



Auszug aus unserer Referenzliste / Excerpt from our list of references

ABC Industriebuchbinderei · Ahlstrom · ALBA · Altonaer Wellpappfabrik · Amcor Remsch · Arabian Packaging Dubai · Aver- 

hoff Recycling Dänemark · AWA Couvert · Axel Springer Gruppe · Bagel Druck · Bartsch International · BBA China Airlaid  

Bertelsmann Gruppe · BHS · Bilfinger & Berger · Blitz Holding Kiev · Bobst Gruppe · Boehringer Ingelheim · Burda  

Gruppe · Carl Eichhorn GmbH · Camis Ambalaj Sanayii · Cleanaway · Concert Airlaid Quebec · Daimler Chrysler AG · Data  

Industries · Delkeskamp Verpackungswerke · Deutsche Bahn AG · Dilikas · Drekopf Recyclingzentrum · Dublin Institute  

of Technology · Dula Werke · Duropak Durpack · Ebner & Spiegel · Edelhoff · Elastogran Kunststoffe · Envelnor Couvert 

Esselte A/S · Europa Carton · Eurowell · Faconnage Regional · Felix Schoeller jr. · Ferag AG · Field Rotopack · Fosber S.p.A. 

FS-Karton · GGP Media Group · Gharb Papier Carton Agadir · Giepac Bourgogne · Gissler & Pass · GKU Alcan Deutschland 

Gruner & Jahr · Hakle-Kimberly · Hans Kolb Wellpappe · Hellmann GmbH · Herlitz AG · Huhtamaki Group · Hymer Caravan 

IDFA Dublin · INFOPRESS SA · Intercell SA · JAB Anstoetz · J. C. MacLean Dubai · Kappa Group · Karl-G. Klemz Isolierstoffe 

Kerium · KIMADO Co. Ltd. · Kimberly & Clark Group · Klingele Gruppe · Koehler Gruppe · Kurekss · Liebensteiner Kartonagen  

Ligne Roset · Linus Wittich KG · Lottner AG · Macedonian Paper Mills · Maghreb Emballage SARL · MAN Roland Group 

Mannesmann Demag · Mayr-Melnhof Gruppe · Mc Airlaids · Media-Print · Meiller Group · MM Packaging · Mohndruck · Model 

Group · Mondi Packaging · Nestlé Group · OAG Kiev · Obeikan Group · Offizin Anderson · Panam formas S.A. · Panhorst 

Paprec France · Parzeller · Polygrafia · Procter & Gamble · Reisswolf · REKA · Remondis AG · Reuter · Rondo Ganahl AG · Rotadruck 

Rotatiedrukkerij Voorburgwal · ROTO Stalling · RWE AG · SCA Group · Seibel & Weyer · Seitz Kunststoffe · Seyfert Gruppe 

Siemens AG · Sigloch Gruppe · Simona Kunststoffe AG · SITA Group · Smurfit Group · Sonoco · Stora Enso · Sulo Group · Thimm 

Tönsmeyer · Towa Industry · Trapp · Turbo Maquinas Madrid · UDB Abfallservice · United Carton · Vista Print · Voith Sulzer 

VPK Packaging · Walki Group · Wellformat · Wepa · Zebra

Über 40.000 Anlagen in über 40 Jahren – Weltweit.

Länder mit Höcker Polytechnik-Referenzanlage

HÖCKER POLYTECHNIK GmbH

Borgloher Straße 1 · 49176 Hilter · Germany · Fon + 49 (0) 5409 405 - 0 · Fax  + 49 (0) 5409 405 - 555

www.hoecker-polytechnik.de · info@polytechnik.de

We have delivered globally more than 40,000 systems in  

just over 40 years.

Countries where Höcker Polytechnik has reference customers


